
1) Az új részvények kibocsátása nem minősül az 1995. április 10-i
95/7/EK tanácsi irányelv által módosított, a tagállamok forgalmi
adóra vonatkozó jogszabályainak összehangolásáról – közös
hozzáadottértékadó-rendszer: egységes adóalap-megállapításról
szóló, 1977. május 17-i 77/388/EGK hatodik tanácsi irányelv
2. cikke 1. pontja alkalmazási körébe eső tevékenységnek.

2) A 95/7 irányelvvel módosított, 77/388 hatodik irányelv 17.
cikkének (1) és (2) bekezdései alapján az adóalanyt adólevonási
jog illeti meg az általa a részvénykibocsátás keretében igénybevett
különböző szolgáltatásokkal összefüggésben felmerült költségeket
terhelő HÉA egészére vonatkozóan, amennyiben az adóalany által
a gazdasági tevékenysége keretében teljesített valamennyi ügylet
adóköteles tevékenységnek minősül.

(1) HL C 47., 2004.2.21.

A BÍRÓSÁG ÍTÉLETE

(harmadik tanács)

2005.július 21.

a C-515/03. sz. (a Finanzgericht Hamburg előzetes döntés-
hozatal iránti kérelme) Eichsfelder Schlachtbetrieb GmbH

kontra Hauptzollamt Hamburg-Jonas (1) ügyben

(Mezőgazdaság – A piac közös szervezése – Export-visszaté-
rítés – A visszatérítés megadásának feltételei – A termék
importja harmadik országba – Fogalom – A szabad forga-
lomba bocsátás vámalakiságai harmadik országban – Feldol-
gozás vagy lényeges megmunkálás – A Közösségbe való újra-

behozatal – Joggal való visszaélés)

(2005/C 217/28)

(Az eljárás nyelve: német)

(Ideiglenes fordítás; a végleges fordítást az „Európai Bírósági Ha-
tározatok Tárában” teszik közzé) A C-515/03. sz. ügyben a
Bírósághoz az EK 234. cikk alapján benyújtott előzetes döntés-
hozatal iránti kérelem tárgyában, amelyet a Finanzgericht
Hamburg (Németország) a Bíróságnál 2003. december 9-én
nyilvántartásba vett, 2003. november 12-i végzésével az előtte
az Eichsfelder Schlachtbetrieb GmbH és a Hauptzollamt
Hamburg-Jonas között folyamatban lévő eljárásban terjesztett
elő, a Bíróság (harmadik tanács), tagjai: A. Rosas tanácselnök,
J.-P. Puissochet (előadó), S. von Bahr, J. Malenovský és U.
Lõhmus bírák, főtanácsnok: D. Ruiz-Jarabo Colomer, hivatal-

vezető: K. Sztranc tanácsos, 2005.július 21-én meghozta
ítéletét, amelynek rendelkező része a következő:

A Uruguayi Forduló mezőgazdasági megállapodása alkalmazásához
szükséges módosításokról szóló, 1995. június 19-i 1384/95/EK
bizottsági rendelettel módosított, a mezőgazdasági termékek export-
visszatérítési rendszerének alkalmazása közös részletes szabályainak
megállapításáról szóló, 1987. november 27-i 3665/87/EGK bizott-
sági rendelet 17. cikkének (3) bekezdésében foglalt, a rendeltetés helye
szerinti a szabad forgalomba bocsátásnak a harmadik országban
irányadó vámalakiságok teljesítésére vonatkozó feltételt teljesítettnek
kell tekinteni, amennyiben a Vámkódex 24. cikke szerinti lényeges
feldolgozásra vagy megmunkálásra kerül a termék, amelyre vonatko-
zóan a behozatali vámot megfizették ebben az országban, még abban
az esetben is, ha az ilyen feldolgozás vagy megmunkálás eredménye-
ként létrejött terméket a fenti országban vámvisszatérítés, illetve a
közösségi vámok megfizetése mellett újra exportálják a Közösség terü-
letére.

Ilyen körülmények között ugyanakkor elrendelhető az export-visszaté-
rítés visszafizetése, amennyiben a nemzeti bíróság a nemzeti jogszabá-
lyok alapján arra a következtetésre jut, hogy az exportőr magatartása
visszaélésszerű volt.

(1) HL C 59., 2004.3.6.

A BÍRÓSÁG ÍTÉLETE

(első tanács)

2005. július 21.

a C-30/04. sz. (a Tribunale di Bolzano előzetes döntésho-
zatal iránti kérelme) Ursel Koschitzki kontra Instituto

Nazionale della Previdenza Sociale (INPS) (1) ügyben

(Migráns munkavállalók szociális biztonsága – 1408/71/EGK
rendelet – Öregségi nyugdíj – Az ellátás elméleti összegének
kiszámítása – A nemzeti jogban előírt minimálnyugdíj eléré-

séhez szükséges összeg figyelembevétele)

(2005/C 217/29)

(Az eljárás nyelve: olasz)

A C-30/04. sz. ügyben a Bírósághoz az EK 234. cikk alapján
benyújtott előzetes döntéshozatal iránti kérelem tárgyában,
amelyet a Tribunale di Bolzano (Olaszország) a Bírósághoz
2004. január 28-án érkezett 2004. január 9-i határozatával
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terjesztett elő az előtte Ursel Koschitzki és az Istituto nazio-
nale della previdenza sociale (INPS) között folyamatban levő
eljárásban, a Bíróság (első tanács), tagjai: K. Lenaerts, a negyedik
tanács elnöke, az első tanács elnökeként eljáró bíró, N. Colneric
(előadó), K. Schiemann, E. Juhász és M. Ilešič bírák,
főtanácsnok: F. G. Jacobs, hivatalvezető: L. Hewlett vezető tiszt-
viselő, 2005. július 21-én meghozta ítéletét, amelynek
rendelkező része a következő:

Az 1983. június 2-i 2001/83/EGK tanácsi rendelettel módosított és
naprakésszé tett, majd az 1995. december 22-i 3096/95/EK tanácsi
rendelettel módosított, a szociális biztonsági rendszereknek a Közös-
ségen belül mozgó munkavállalókra, önálló vállalkozókra és család-
tagjaikra történő alkalmazásáról szóló, 1971. június 14-i
1408/71/EGK tanácsi rendelet 46. cikke (2) bekezdése b) pontja úgy
értelmezendő, hogy az időarányos nyugdíj kiszámításakor alapul
veendő nyugdíj elméleti összegének meghatározatásakor az illetékes
intézmény nem köteles figyelembe venni a nemzeti jogban előírt mini-
málnyugdíj eléréséhez szükséges kiegészítést, ha az e kiegészítés alkal-
mazására vonatkozó nemzeti szabályozás által meghatározott kereseti
határ túllépése miatt a szakmai tevékenységét mindvégig az adott
tagállamban végző biztosított e kiegészítést nem igényelheti.

(1) HL C 85., 2004.4.3.

A BÍRÓSÁG ÍTÉLETE

(harmadik tanács)

2005. július 21.

a C-71/04. sz. (a Tribunal Supremo előzetes döntéshozatal
iránti kérelme) Administración del Estado kontra Xunta de

Galicia ügyben (1)

(Állami támogatás – Az EK-Szerződés 93. cikkének (3) bekez-
dése (jelenleg az EK 88. cikk (3) bekezdése) – A 90/684/EGK
irányelv hatálya alá nem tartozó hajógyártási és -átépítési
támogatási rendszer – Előzetes bejelentés hiánya – Az EK-
Szerződés 92. cikkének (1) bekezdése (jelenleg az EK 87. cikk
(1) bekezdése) – Az állami támogatás fogalma – A tagál-

lamok közötti kereskedelem érintettsége)

(2005/C 217/30)

(Az eljárás nyelve: spanyol)

A C 71/04. sz. ügyben, az EK 234. cikk alapján előterjesztett
előzetes döntéshozatal iránti kérelem tárgyában, amelyet a
Tribunal Supremo (Spanyolország) a Bírósághoz 2004. február
16-án érkezett 2003. december 22-i határozatával terjesztett
elő az előtte az Administración del Estado és a Xunta de

Galicia között folyamatban lévő eljárásban, a Bíróság
(harmadik tanács), tagjai: A. Rosas tanácselnök, J. P. Puissochet,
S. von Bahr, U. Lõhmus és A. Ó Caoimh (előadó) bírák,
főtanácsnok: F. G. Jacobs, hivatalvezető: R. Grass, 2005. július
21-én meghozta ítéletét, amelynek rendelkező része a
következő:

Egy olyan, a hajógyártás és -átépítés részére nyújtott támogatási rend-
szert, mint amelyet az 1994. június 23-i 217/1994. rendelet beveze-
tett, és amely nem tartozik a hajógyártás támogatásáról szóló, 1990.
december 21-i 90/684/EGK tanácsi irányelv hatálya alá, előzetesen
be kell jelenteni az Európai Közösségek Bizottságának a Szerződés 93.
cikkének (3) bekezdése (jelenleg, módosítást követően az EK 87. cikk
(3) bekezdése) szerint, amennyiben megállapításra kerül, hogy az
említett rendszer már önmagában is a Szerződés 92. cikkének (1)
bekezdése (jelenleg EK 88. cikk (1) bekezdés) szerinti támogatás nyúj-
tásának alapjául szolgálhat. Ez utóbbi rendelkezés megsértése esetén a
nemzeti bíróság feladata nemzeti jogának megfelelően e jogsértés
minden következményét megállapítani, mind a támogatási intézke-
dések végrehajtásáról szóló jogi aktusok, mind az e rendelkezés
megsértésével nyújtott pénzügyi támogatások visszatérítését illetően.

(1) HL C 94., 2004.4.17.

A BÍRÓSÁG ÍTÉLETE

(első tanács)

2005. július 14.

a C-107/04. sz., (a Tribunal Supremo előzetes döntésho-
zatal iránti kérelme) Comité Andaluz de Agricultura Ecoló-
gica kontra Administración General del Estado, Comité

Aragonés de Agricultura Ecológica ügyben (1)

(A mezőgazdasági termékek ökológiai termelésére, valamint a
mezőgazdasági termékeken és élelmiszereken erre utaló jelölé-
sekre vonatkozó közösségi szabályozás – Nem ökológiai
termeléssel előállított termékekre vonatkozóan a „bio” szó

használatát megengedő nemzeti jogalkotás)

(2005/C 217/31)

(Az eljárás nyelve: spanyol)

A C-107/04. sz., ügyben a Bírósághoz az EK 234. cikk alapján
benyújtott előzetes döntéshozatal iránti kérelem tárgyában,
amelyet a Tribunal Supremo (Spanyolország) a Bíróságnál
2004. március 1-jén nyilvántartásba vett 2003. december 1-jei
végzésével az előtte a Comité Andaluz de Agricultura Ecológica
és Administración General del Estado, Comité Aragonés de
Agricultura Ecológica között folyamatban lévő eljárásban
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